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Tekst 2 
 
Anchises wijst in het Elysium beroemde toekomstige Romeinen aan. 

“Hij daar zal, na de nederlaag van Corinthe, als overwinnaar zijn zegekar 836 

het hoge Capitool op sturen, beroemd om zijn triomf op de Grieken. 837 

Die daar zal Argos overwinnen en het Mycene van Agamemnon, 838 

ja zelfs de nazaat van Aeacus, Achilles' geslacht, machtig met wapens, 839 

en zo zijn voorouders in Troje wreken en Minerva's tempelschennis. 840 

Wie zou, grote Cato, jou willen verzwijgen, of jou, Cossus? 841 

Wie het Gracchengeslacht, of de beide Scipiozonen, 842 

beide bliksems in oorlog en een ramp voor Libye; en van eenvoudige 843 

afkomst de machtige Fabricius, of jou, Serranus, eenvoudige zaaier? 844 

Waarheen sleuren jullie, Fabiërs, mijn moede ik? Jij bent die Maximus, 845 

die op zijn eentje voor ons de macht door aarzelen redt. 846 

Excudent alii spirantia mollius aera 847 

(credo equidem), vivos ducent de marmore vultus, 848 

orabunt causas melius, caelique meatus 849 

describent radio et surgentia sidera dicent: 850 

tu regere imperio populos, Romane, memento 851 

(hae tibi erunt artes), pacique imponere morem, 852 

parcere subiectis et debellare superbos.” 853 

 Sic pater Anchises, atque haec mirantibus addit: 854 

“Aspice, ut insignis spoliis Marcellus opimis 855 

ingreditur victorque viros supereminet omnes. 856 

Hic rem Romanam magno turbante tumultu 857 

sistet eques, sternet Poenos Gallumque rebellem, 858 

tertiaque arma patri suspendet capta Quirino.” 859 
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